














Touches utilisées [Mode]:[M],  [Start/Stop]: [S/S] , [Lap/Reset]: [L/R] 

11.5 Altimètre –  Valeur par défaut 

Vous pouvez revenir à tout moment au réglage par 
défaut (paramétrage d’usine) de la pression 
atmosphérique au niveau de la mer (valeur par défaut 
: 1013.2mb). 

Retour à la valeur par défaut 
- Appuyez et maintenez pendant 2 secondes la touche 

[Mode]. La partie supérieure du cadran affichera  
(ZERO) 

- Appuyez sur la touche [Mode] trois fois. La partie  
supérieure du cadran affichera l’abréviation (FDEF) 

- Appuyez sur la touche [S/S] 
- Appuyez ensuite sur la touche [S/S] ou [L/R] pour  

activer ("YES") ou désactiver ("NO") cette fonction 
- Maintenez appuyé la touche [Mode] pour confirmer 

votre réglage 
- Lorsque le choix est validé, "DONE" apparaîtra sur 

le cadran et l’affichage reviendra automatiquement 
à celui de l’altimètre. 

Altimètre 

Appuyez sur 
[M] 

2 sec 

Appuyez sur 
[M] [S/S] 

[S/S] / [L/R] 

Affichage par défaut 

Réglage des valeurs par défaut 

Touches utilisées [Mode]:[M],  [Start/Stop]: [S/S] , [Lap/Reset]: [L/R] 

[S/S] 

Pression au niveau de la mer 
Appuyez sur 

[M] 

Pression au niveau 
de la mer 

L’icône de pression 
au niveau de la mer 

apparait 

Clignotant 

11.4 Altimètre –  Réglage de la pression atmosphérique au niveau de la mer 

Pourquoi procéder au réglage de la pression 
atmosphérique au niveau de la mer? 
- L’altitude étant calculée à partir des changements de  

pression atmosphérique, la pression au niveau de la mer 
évoluera en fonction de votre localisation. 

- Pour une information précise, la pression au niveau de  
la mer doit être actualisée lors de vos déplacements d’un 
endroit à l’autre. 

Réglage de la pression atmosphérique au niveau de la mer
- Appuyez et maintenez pendant 2 secondes la touche  

[Mode]. La partie supérieure du cadran affichera (ZERO).
Appuyez 2 fois sur la touche [Mode]. La partie supérieur 
de l’affichage affichera (SEAP). 

- Appuyez sur la touche [ST./STP.]. Les chiffres de la  
pression au niveau de la mer sont sélectionnés (clignotant) 

- Appuyez sur la touche [ST./STP.] pour augmenter la  
valeur, maintenez cette touche afin de permettre un  
défilement plus rapide. 

- Appuyez sur la touche [LAP/RST.] pour réduire la valeur; 
maintenez cette touche appuyée afin de permettre un  
défilement plus rapide. 

- Maintenez la touche [Mode] appuyée pour confirmer vos 
réglages et revenir à l’affichage principal de l’altitude. 

- Après avoir confirmé ces réglages,  "SEA LEVEL PRES" 
va apparaître sur le cadran (en haut à gauche) pour vous 
indiquer que le paramétrage a été effectué. 

12.0 Indicateur de batterie faible & Remplacement des piles 

Indication de batterie faible 

- Lorsque l’icône de batterie faible apparaît à l’écran, cela  
indique que les piles sont pratiquement vides. Il est alors 
recommandé de procéder au remplacement de la pile de 
type CR2032 

- Cependant, il est aussi possible que cette icône apparaisse 
lorsque vous utilisez votre montre K3-100 par températures 
très froides. L’icône disparaîtra lorsque vous reviendrez à 
des températures normales. 

NOTE : 

- Il est recommandé de faire procéder au changement de la 
pile par un professionnel, la montre K3-100 contenant  des 
composants et senseurs électroniques de haute précision. 

- La mémoire de la montre sera effacée lors du changement 
de la pile. 

Indicateur de batterie faible 

13.0 Caractéristiques techniques 
Heure 
- Heures, minutes, secondes, am et pm (dans le format  

12h), mois, date, et jour de la semaine. 
- Baromètre, affichage de l’historique de la pression,  

historique de l’altitude et température ambiante 

Format de l’heure 
- Format 12 ou 24 heures 

Calendrier 

- Calendrier pré-programmé de l’année 2004 à 2099 

Alarme 
- 2 alarmes journalières 
- sonnerie des heures (à chaque heure juste) 

Sonnerie de l’alarme 
- Sonne pendant 30 secondes à l’heure programmée 

Chronomètre 
- Résolution : 1/100 secondes 
- Plage de mesure : 99 heures 59 minutes et 59.99  

secondes 

Prise de mesure 
- 100 mémoires des tours effectués 
- Visualisation des tours et de la durée totale 

Compte à rebours 
- Résolution : 1 seconde 
- Plage de mesure : 99 heures 59 minutes et 59.99  

secondes 
- Décompte et arrêt sur zéro 
- Réglage rapide : 6 valeurs pré-enregistrées pour un  

réglage rapide (1, 3, 5, 10, 15 et 45 minutes) 
- Sonnerie du compte à rebours : 30 secondes lorsque  

le compteur est à zéro 

Altimètre 
- Résolution : 1m (ou 1ft) 
- Plage de mesure : de 702m à 9164m (-2306ft à 30065ft) 

en supposant que le niveau de la mer est de 1013.2  
hPa/mbar 

- Intervalles de prise de mesure : 
- Les premières 5 minutes: 1 seconde 
- Après 5 minutes: 1 minute 

Cadenceur de pas
- 30 à 180 battements par minute (BPM) 
- 
- 

Par incrément de 5 
Max 99999 pas 



13.0 Caractéristiques techniques 
Baromètre 

Résolution 
-0.1 hPa/mbar (0.01 inHg) 

Plage de relevé 
De 300 hPa/mbar à 1100 hPa/mbar (8.85 inHg to 32.48 
inHg) 

Rappel de l’historique 

Thermomètre 
Résolution 

-0.18°C (0.1 8°F) 
Plage de relevé 

-de 14.0 °C à 140.0 °C(10.0 °F à 60.0 °F) 

Autres fonctions 
- Verrouillage de l’affichage du nombre numérique de direction 
- Affichage du nombre numérique de direction opposée 

Rétro-Eclairage 

- Rétro-Eclairage Electro-Luminescent (EL) 

Résistance à l’eau 

- Nous vous rappelons qu’une résistance à l’eau de 
1 ATM ne permet pas l’utilisation de la montre pour 
une immersion prolongée.

- 10 mètres (= 1 ATM)

Alimentation

- 1 Pile lithium 3V (CR2032)

Durée de vie de la pile
Approximativement 1 an et demi en observant les conditions
suivantes :

-Fonctionnement de l’alarme 30 secondes par jour
-Fonctionnement  du rétro-éclairage 5 secondes par jour
-Utilisation 5 minutes par jour de la touche Mode

Indication de batterie faible

-  Voltage de la pile < 2.4V +/- 0.2V

Pour toute réparation dans le cadre de la garantie, soutien 
technique ou information, contacter:
http://www.lacrossetechnology.fr
http://www.lacrossetechnology.net
http://www.lacrossetechnology.it
http://www.lacrossetechnology.be

Tous droits réservés. Ce manuel ne peut être ni reproduit sous quelque 
forme que ce soit, même sous forme d'extraits, ni copié, ni traité par 
procédure électronique, mécanique, sans l'accord écrit de l'éditeur.
Ce manuel peut contenir des erreurs et fautes d'impression ce dont nous 
nous excusons par avance. Les informations contenues dans ce manuel 
sont régulièrement véri�ées, les corrections étant apportées à l'édition 
suivante. Nous déclinons toute responsabilité pour les erreurs techniques 
ou d'impression et pour leurs conséquences. Nos produits et marques sont 
protégés par des dépôts légaux et par des brevets.
Tout contrefacteur sera poursuivi.








